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Zestaw piasty z podwójnymi kołami
Kosiarka średniej wielkości
Model nr 02931

Instrukcja instalacji

Instalacja
Informacja: Zestaw piasty z podwójnymi kołami można montować tylko w kosiarkach średniej wielkości.

1
Przygotowanie urządzenia

Nie są potrzebne żadne części

Procedura
1. Ustaw kosiarkę na płaskiej powierzchni i wyłącz ją,

aby zatrzymać silnik.

2. Odłącz kabel od świecy zapłonowej i odchyl go na
bok, tak by nie zetknął się przypadkowo ze świecą.

3. W przypadku montowania tego zestawu w maszynie
z agregatem 48 RD należy zastąpić dwie osłony z
tyłu agregatu prawą i lewą osłona wyrzutnika.
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Rysunek 1
1. Lewa osłona 2. Prawa osłona

4. Podnieś i podeprzyj tył maszyny (Rysunek 2).
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Rysunek 2

OSTRZEŻENIE
Należy się upewnić, że podnośnik jest w dobrym
stanie oraz ma bezpieczny i odpowiedni udźwig.

Podczas podnoszenia nieporęcznych lub
ciężkich ładunków należy zawsze wezwać
pomoc.

5. Wykręć nakrętki z obu dotychczasowych kół.
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Wszelkie prawa zastrzeżone
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Instalowanie podwójnych kół

Części potrzebne do tej procedury:
2 Piasta dystansowa

8 Nakrętka koła

8 Śruba

8 Podkładka

2 Wkładka okrągła

Procedura
1. Załóż 4 nowe nakrętki kół i dokręć momentem

122–129 Nm.

2. Załóż piastę dystansową na dotychczasową piastę i
dokręć 4 śrubami z 4 podkładkami (Rysunek 3).
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Rysunek 3
1. Wkładka okrągła 4. Piasta dystansowa
2. Śruba 5. Nakrętka koła
3. Podkładka

3. Załóż drugie koło na piastę dystansową
i zabezpiecz nakrętkami wykręconymi w
1 Przygotowanie urządzenia (Strona 1).

4. Załóż wkładkę okrągłą w środku piasty dystansowej.

5. Powtórz czynności od 1 do 4 po drugiej stronie.

6. Ostrożnie opuść urządzenie na ziemię i
dokręć nakrętki kół momentem 122–129 Nm.
Zamontowany zestaw piasty z podwójnymi kołami
został pokazany na Rysunek 4.
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Rysunek 4
Zamontowany zestaw piasty z podwójnymi kołami

7. Sprawdź ciśnienie w oponach; prawidłowe ciśnienia
podane są w Instrukcji obsługi.

2
 



Notatki:
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Kompleksowa gwarancja Toro
Ograniczona gwarancja

Warunki i produkty objęte gwarancją
Toro® Company i jej firma zależna, Toro Warranty Company, na
mocy zawartego porozumienia wspólnie gwarantują, że Twój produkt
komercyjny Toro (Produkt”) będzie wolny od wad materiałowych
i wykonania przez okres dwóch lat lub 1500 godzin użytkowania,
zależnie od tego, który z nich minie wcześniej. Niniejsza gwarancja ma
zastosowanie do wszystkich produktów z wyjątkiem aeratorów (patrz
osobne klauzule gwarancyjne na te produkty). Jeżeli spełnione są warunki
gwarancji, Produkt zostanie przez nas naprawiony bezpłatnie (dotyczy to
także diagnostyki, robocizny, części i transportu). Gwarancja rozpoczyna
się w dniu dostawy Produktu do pierwszego nabywcy detalicznego.
* Dotyczy Produktów wyposażonych w licznik godzin.

Instrukcja korzystania z serwisu gwarancyjnego
Użytkownik jest odpowiedzialny za natychmiastowe powiadomienie
dystrybutora lub sprzedawcy produktów komercyjnych, u którego
zakupił Produkt, o istnieniu warunków spełniających wymagania
gwarancyjne. Jeśli potrzebujesz pomocy w zlokalizowaniu dystrybutora
lub autoryzowanego sprzedawcy albo masz pytania dotyczące praw lub
obowiązków gwarancyjnych, możesz skontaktować się z nami:

Commercial Products Service Department
Toro Warranty Company
8111 Lyndale Avenue South
Bloomington, MN 55420-1196
E-mail: commercial.warranty@toro.com

Obowiązki właściciela
Jako właściciel Produktu jesteś odpowiedzialny za przeprowadzanie
wymaganych czynności konserwacyjnych i regulacyjnych opisanych
w Instrukcji obsługi. Niewykonywanie wymaganych czynności
konserwacyjnych i regulacyjnych może być podstawą do odrzucenia
roszczeń gwarancyjnych.

Elementy i sytuacje nie objęte gwarancją
Nie wszystkie uszkodzenia i usterki Produktu, które wystąpią w okresie
gwarancyjnym, są wadami materiałowymi lub wykonania. Niniejsza
wyrażona gwarancja nie obejmuje:
• Uszkodzeń Produktu wynikających z korzystania z nieoryginalnych

części zamiennych Toro, instalacji i korzystania z dodatkowego
wyposażenia oraz zmodyfikowanych akcesoriów i produktów marek
innych niż Toro. Na te elementy producent może udzielić osobnej
gwarancji.

• Uszkodzeń Produktu wynikających z niewykonywania zalecanych
czynności konserwacyjnych i/lub regulacyjnych. Brak odpowiedniej
konserwacji produktu Toro zgodnie z zalecanymi czynnościami
konserwacyjnymi wymienionymi w Instrukcji obsługi może
spowodować odrzucenie roszczeń gwarancyjnych.

• Uszkodzeń Produktu wynikających z użytkowania produktu w sposób
agresywny, niedbały lub lekkomyślny.

• Części podlegających zużyciu w następstwie używania, chyba że
okażą się wadliwe. Do przykładowych części eksploatacyjnych i
zużywających się w trakcie normalnego użytkowania Produktu należą
m.in. klocki i okładziny hamulcowe, okładziny sprzęgła, ostrza,
bębny, przeciwnoże, zęby, świece, kółka samonastawne, opony, filtry,
paski oraz niektóre części spryskiwacza, takie jak membrany, dysze,
zawory zwrotne itd.

• Uszkodzeń powstałych w wyniku wpływów zewnętrznych. Do
elementów uznawanych za będące poza wpływami zewnętrznymi

należą m.in. pogoda, praktyki przechowywania, zanieczyszczenia,
stosowanie niedozwolonych środków chłodzących, smarów,
dodatków, nawozów, wody, substancji chemicznych itp.

• Normalnego hałasu, wibracji, zużycia i pogorszenia działania.

• Normalne zużycie obejmuje m.in. uszkodzenia foteli w wyniku
zużycia lub przetarcia, zużycie powierzchni malowanych, rysy na
naklejkach i szybach itp.

Części
Części zaplanowane do wymiany w ramach wymaganej konserwacji są
objęte gwarancją przez okres do planowego czasu wymiany dla danej
części. Części wymienione w ramach niniejszej gwarancji są objęte
okresem gwarancyjnym oryginalnego produktu i stają się własnością
Toro. Ostateczna decyzja, czy dana część lub podzespół zostanie
naprawiony czy wymieniony, podejmowana jest przez firmę Toro. Do
napraw gwarancyjnych firma Toro może używać regenerowanych części.

Uwaga dotycząca gwarancji na akumulatory z
możliwością głębokiego rozładowania:

Akumulatory z możliwością głębokiego rozładowania mają określoną
ogólną liczbę kilowatogodzin, które mogą dostarczyć w okresie ich
eksploatacji. Metody użytkowania, ładowania i konserwacji mogą
wydłużyć lub skrócić całkowity okres eksploatacji akumulatora. Jako
że akumulatory w tym produkcie zużywają się, ilość pracy użytecznej
pomiędzy ładowaniami będzie powoli zmniejszać się, aż akumulator
całkowicie się zużyje. Wymiana akumulatorów zużytych w trakcie
normalnej eksploatacji jest obowiązkiem właściciela produktu. W czasie
normalnego okresu gwarancyjnego na produkt potrzebna może być
wymiana akumulatora na koszt właściciela.

Konserwacja na koszt właściciela
Regulacje silnika, czyszczenie i polerowanie układu smarującego,
wymiana filtrów i elementów nie objętych gwarancją, wymiana płynu
chłodzącego oraz zalecane konserwacje to tylko niektóre z normalnych
czynności serwisowych produktów Toro, które są na koszt właściciela.

Warunki ogólne
Urządzenia objęte niniejszą gwarancją mogą być naprawiane wyłącznie
przez autoryzowanych dystrybutorów i sprzedawców produktów Toro.

Firmy Toro Company i Toro Warranty Company nie ponoszą
odpowiedzialności za pośrednie, przypadkowe lub wynikowe szkody
związane z użytkowaniem produktów Toro objętych tą gwarancją, w
tym za jakiekolwiek koszty czy wydatki związane z zapewnieniem
maszyn lub usług zastępczych w uzasadnionych okresach
występowania usterek lub nieużywania w oczekiwaniu na naprawę
w ramach gwarancji. Oprócz gwarancji emisji zanieczyszczeń, o
których mowa poniżej, w stosownych przypadkach nie ma innych
wyraźnych gwarancji.

Wszelkie domniemane gwarancje dotyczące wartości handlowej i
przydatności do określonych zastosowań są ograniczone do okresu
objętego niniejszą gwarancją. Niektóre kraje nie zezwalają na wyłączenie
szkód przypadkowych lub wynikowych lub ograniczeń dotyczących
okresu trwania domniemanych gwarancji, więc powyższe wyłączenia i
ograniczenia mogą nie mieć zastosowania.

Niniejsza gwarancja udziela określonych praw, a w zależności od kraju
właścicielowi mogą przysługiwać także inne prawa.

Wszystkie kraje oprócz USA i Kanady
Klienci powinni skontaktować się z lokalnym dystrybutorem lub sprzedawcą produktów &ToroShort w celu uzyskania informacji o warunkach
gwarancyjnych obowiązujących w danym kraju, prowincji lub stanie. Jeśli z jakichkolwiek powodów nie jesteś zadowolony z obsługi świadczonej przez
dystrybutora lub masz trudności z uzyskaniem informacji o warunkach gwarancyjnych, skontaktuj się z importerem produktów Toro. Jeśli zawiodą
wszystkie inne sposoby uzyskania takich informacji, skontaktuj się z Toro Warranty Company.
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